
Den medlemsstat, hvorunder afgangsstedet hører, kan imidlertid kun
opkræve importafgifterne, såfremt den i henhold til artikel 379, stk. 2,
i forordning nr. 2454/93 har underrettet den hovedforpligtede om, at
vedkommende har en frist på tre måneder til at føre bevis for, hvor en
overtrædelse eller en uregelmæssighed er begået, og dette bevis ikke er
blevet ført inden for fristen.

(1) EUT C 42 af 24.2.2007.

Domstolens dom (Syvende Afdeling) af 13. december 2007
— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod

Kongeriget Belgien

(Sag C-528/06) (1)

(Traktatbrud — direktiv 2003/98/EF — videreanvendelse af
den offentlige sektors informationer — manglende vedtagelse

inden for den fastsatte frist)

(2008/C 51/40)

Processprog: fransk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved E.
Montaguti, som befuldmægtiget)

Sagsøgt: Kongeriget Belgien (ved D. Haven, som befuldmægtiget)

Sagens genstand

Traktatbrud — manglende vedtagelse inden for den fastsatte frist
af de nødvendige bestemmelser for at efterkomme Europa-Parla-
mentets og Rådets direktiv 2003/98/EF af 17. november 2003
om videreanvendelse af den offentlige sektors informationer
(EFT L 345, s. 90)

Konklusion

1) Kongeriget Belgien har tilsidesat sine forpligtelser i henhold til
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/98/EF af
17. november 2003 om videreanvendelse af den offentlige sektors
informationer, da det ikke inden for den fastsatte frist har vedtaget
de nødvendige love og administrative bestemmelser for at efter-
komme direktivet.

2) Kongeriget Belgien betaler sagens omkostninger.

(1) EUT C 42 af 24.2.2007.

Domstolens dom (Ottende Afdeling) af 18. december 2007
— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod

Den Italienske Republik

(Sag C-85/07) (1)

(Traktatbrud — direktiv 2000/60/EF — artikel 5, stk. 1, og
artikel 15, stk. 2 — Fællesskabets vandpolitiske foranstalt-
ninger — vandområdedistrikt — sammenfattende rapporter

og analyser — meddelelse — foreligger ikke)

(2008/C 51/41)

Processprog: italiensk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved S.
Pardo Quintillán og D. Recchia, som befuldmægtigede)

Sagsøgt: Den Italienske Republik (ved I. Braguglia, som befuld-
mægtiget, og avocat G. Fiengo)

Sagens genstand

Traktatbrud — tilsidesættelse af artikel 5, stk. 1, og artikel 15,
stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/60/EF af
23. oktober 2000 om fastlæggelse af en ramme for Fællesska-
bets vandpolitiske foranstaltninger (EFT L 327, s. 1) —
manglende fremlæggelse af sammenfattende rapporter om de
analyser, der skal udføres i henhold til direktivets artikel 5, med
hensyn til visse vandområdedistrikter — manglende udførelse af
de analyser og vurderinger, der er fastsat i direktivets
artikel 5, stk. 1

Konklusion

1) Den Italienske Republik har tilsidesat sine forpligtelser i henhold til
artikel 5, stk. 1, og artikel 15, stk. 2, i Europa-Parlamentets og
Rådets direktiv 2000/60/EF af 23. oktober 2000 om fastlæggelse
af en ramme for Fællesskabets vandpolitiske foranstaltninger, idet
den for så vidt angår pilotvandområdediskriktet i Serchio, for en del
af vandområdedikstrikterne i de østlige Alper, og for de nordlige,
centrale og sydlige dele af Appenninerne ikke har fremlagt en
sammenfattende rapport over de i henhold til artikel 5, stk. 1,
krævede analyser, som fastsat i direktivets artikel 15, stk. 2, og idet
den ikke har udført de analyser og den vurdering, der er omhandlet
i direktivets artikel 5, stk. 1.

2) Den Italienske Republik betaler sagens omkostninger.

(1) EUT C 95 af 28.4.2007.
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